
 PASTATO PILIES G. 3a, UKMERGĖJE

REMONTO DARBŲ  PIRKIMO SUTARTIS

2024  m. birželio mėn.    d.   Nr.

Ukmergė

Ukmergės rajono savivaldybės administracija (toliau – Užsakovas), juridinio

asmens kodas 188752174, kurios buveinė yra Kęstučio a. 3, 20114, Ukmergė, atstovaujama

administracijos direktorės Ingos Pračkailės, veikiančios pagal tarnybinę padėtį, ir

 UAB „Baltukmės statyba“ (toliau – Rangovas), juridinio asmens kodas 183130040,

kurios buveinė yra  Antakalnio g. 64, 20114, Ukmergė,  atstovaujama direktoriaus Alvydo

Pelakausko, veikiančio pagal bendrovės įstatus, 

toliau kartu vadinami - Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarėme šią Sutartį,

kurioje susitariame:    

I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos

civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – Viešųjų pirkimų

įstatymas). 

1.2. Sutartis sudaroma, remiantis Ukmergės rajono savivaldybės administracijos

avarinių remonto darbų viešojo pirkimo, vykdyto mažos vertės neskelbiamos apklausos būdu pirkimo

dokumentais.

 1.3. Visus ginčus, klausimus ar nesutarimus dėl Sutarties sąlygų, kurie gali atsirasti

vykdant šią Sutartį taip pat dėl to, kas neaptarta šioje Sutartyje, Šalys susitaria spręsti ir Sutartį aiškinti

vadovaudamosi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų

įstatymu,  kitais teisės aktais, pirkimo dokumentais  su visais šių dokumentų priedais.

1.4. Vykdomas žaliasis pirkimas, kai tiekėjas atliekamiems darbams taiko aplinkos

apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba lygiavertį

standartą. Tiekėjas iki sutarties pasirašymo dienos Užsakovui pateikia LST EN ISO 14001 sertifikato

ar kito lygiaverčio dokumento kopiją.

II. SUTARTIES DALYKAS

2.1. Sutarties objektas: pastato Pilies g. 3a, Ukmergėje paprastojo remonto darbai (toliau

– Darbai). 

2.2. Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus pagal pateiktą Rangovo pasiūlymą (sutarties

1 priedas), Techninę specifikaciją (sutarties 2 priedas), bei perduoti Darbų rezultatą Užsakovui šioje

Sutartyje nustatytomis sąlygomis, terminais ir tvarka.

2.3. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis Užsakovas įsipareigoja sumokėti Rangovui

už tinkamai ir laiku atliktus, sutartyje numatytus Darbus.

2.4. Darbų atlikimo vieta: Ukmergė, Pilies g. 3a.

2.5. Sudarydamas šią Sutartį Rangovas patvirtina, kad jis turi visus Sutarčiai tinkamai

įvykdyti reikiamus dokumentus, yra šių Darbų srities specialistas ir turi pakankamai patirties

tinkamam sutartinių įsipareigojimų vykdymui, turi žinių, kurias pagal teisės aktus privalo turėti

Rangovas.

III. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS

  3.1. Sutarčiai bus taikoma fiksuotos kainos kainodara. Pradinės sutarties vertė yra lygi

Rangovo pasiūlymo kainai,  nurodytai už visą perkamų darbų apimtį. Bet koks kiekis, kuris gali būti

nustatytas techninėje specifikacijoje, yra orientacinis ir neturi būti laikomas faktiniu ir tiksliu Darbų,

kuriuos Tiekėjui reikia atlikti, kiekiu.

3.2. Pradinės sutarties vertė pagal Rangovo pirkimo metu pateiktą pasiūlymą (Sutarties

1 priedas) – 12113,23 (dvylika tūkstančių vienas šimtas trylika eurų, 23 centai) Eur be PVM, PVM

Elektroninio dokumento nuorašas
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21 proc. sudaro – 2543,78 Eur. Bendra Sutarties kaina – 14657,01 Eur su PVM (keturiolika tūkstančių

šeši šimtai penkiasdešimt septyni eurai, 01 centai).

3.3. Užsakovas už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje numatytą pirkimo objektą

sumoka Rangovo pasiūlyme (Sutarties 1 priedas) nurodytą kainą, jeigu faktinis ir pirkimo

dokumentuose bei sutartyje Užsakovo nurodytų Darbų kiekis (skaičiuojant pinigine verte) nesiskiria

daugiau kaip 15 procentų, skaičiuojant nuo Pradinės Sutarties vertės.

3.4. Sutarties kainoje yra įvertintos visos galimos išlaidos, susijusios su Darbų atlikimu:

darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, mokesčiai, visi Darbų atlikimui reikalingi leidimai,

draudimo, transportavimo ir visos kitos, Rangovui priklausančios pagal teisės aktus bei šią Sutartį,

išlaidos. Jokių papildomų mokėjimų Rangovas už Darbus reikalauti negali.

3.5. Atsiskaitymas už atliktus Darbus vykdomas:

3.5.1. atlikus numatytus Darbus ir Rangovui pateikus atliktų Darbų aktus ir Pažymas

apie atliktų darbų vertę (po 2 egz.), patvirtintus Užsakovo atstovo.

3.5.2. Rangovas PVM sąskaitą faktūrą gali pateikti Užsakovui tik tada, kai Užsakovas

patvirtina 3.5.1 punkte įvardintus dokumentus.

3.6. Avansinis mokėjimas nenumatytas.

3.7. Mokėtinos sumos už atliktus Darbus pervedamos į Rangovo nurodytą banko

sąskaitą.

3.8. Užsakovas su Rangovu atsiskaito ne vėliau kaip per 30 dienų nuo 3.5.1 punkte

nurodytų dokumentų gavimo dienos.

3.9. Sąskaitos faktūros Užsakovui teikiamos tik elektroniniu būdu:

3.9.1. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų

faktūrų standartą, teikiamos Vykdytojo pasirinktomis priemonėmis;

3.9.2. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės 

sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis;

3.9.3. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio

12 dalyje nustatytus atvejus. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta,

perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir

elektroniniu būdu.

3.10. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus už atliktus Darbus, jeigu dėl Rangovo

kaltės nepašalinti ankščiau nurodyti apmokėjimui pateiktų darbų defektai.

3.11. Visi darbai, kuriuos Rangovas atliks savavališkai, nesilaikydamas Sutartyje,

Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytos tvarkos, t. y. nesuderinus su Užsakovu  techniniu

prižiūrėtoju, neįteisinus Projekto korektūros dokumentais (jei reikia), nepasirašius papildomo

susitarimo dėl Sutarties pakeitimo, Rangovui nebus apmokami.

IV. SUTARTIES TERMINAI

4.1. Darbų atlikimo terminas – 1 (vienas) mėnuo nuo Sutarties pasirašymo dienos.

4.2. Sutartis įsigalioja po to, kai sutarties šalys pasirašo sutartį ir galioja iki visų Darbų

užbaigimo ir atsiskaitymo už juos, bei kitų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos, arba kai

sutarties šalys sutaria ją nutraukti, arba ji nutraukiama sutartyje nustatytais atvejais.

V. SUTARTIES PAKEITIMAI, SUBRANGOVAI

5.1. Sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos,

išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17

straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų

koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai

bei buvo pateiktos Pirkimo sąlygose. Tais atvejais, kai pirkimo Sutarties sąlygų keitimo būtinybės

nebuvo įmanoma numatyti rengiant Pirkimo sąlygas ir (ar) pirkimo Sutarties sudarymo metu, pirkimo

Sutarties Šalys gali keisti tik neesmines pirkimo Sutarties sąlygas.
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5.2. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus

tokias Sutarties sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir/ar galimas vadovaujantis Viešųjų

pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Pakeitimai gali būti atliekami esant aiškiai įrodomiems

praleidimams, netikslumams, klaidoms ar kitiems neatitikimams Užsakovo pateiktoje Techninėje

specifikacijoje ir (ar) Darbų kiekių žiniaraštyje dėl kurių nebereikia atlikti Darbų arba reikia juos

įsigyti papildomai; dėl techninių sprendinių keitimo; rinkoje nebegaminamos, nebetiekiamos prekės,

medžiagos ar įranga; būtinybė / tikslingumas atsisakyti atskiro darbo ar mažinti apimtis dėl to, kad

Darbai ar jų dalis tapo nereikalingi, t. y. išnyko jų poreikis, Užsakovui ir (ar) siekiant racionaliai

naudoti Sutarties finansavimo lėšas; nepakankamas finansavimas Sutarčiai užbaigti. Visi sutarties

pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti abiejų šalių įgaliotų atstovų. Tokie

sutarties pakeitimai įsigalioja nuo abiejų šalių pasirašymo momento, jei juose nėra nurodyta kitaip.

5.3. Užsakovas gali tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais. Tiesioginio atsiskaitymo su

subtiekėjais galimybės įgyvendinamos šia tvarka:

5.3.1. Subtiekėjas, norėdamas, kad Užsakovas tiesiogiai atsiskaitytų su juo, pateikia

prašymą Užsakovui ir inicijuoja trišalės sutarties tarp jo, Užsakovo ir Rangovo sudarymą. Sutartis

turi būti sudaryta ne vėliau kaip iki pirmojo Užsakovo atsiskaitymo su subtiekėju. Šioje sutartyje

nurodoma Rangovo teisė prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su

subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje numatytus

reikalavimus.

5.3.2. Subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitąUžsakovui, turi ją suderinti su Rangovu.

Suderinimas laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą sąskaitą raštu patvirtina atsakingas tiekėjo

atstovas, kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Užsakovo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal jo

pateiktas sąskaitas atitinkamai mažina sumą, kurią Užsakovas turi Rangovui pagal Sutarties sąlygas

ir tvarką. Rangovas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitasUžsakovui, atitinkamai į jas neįtraukia

subtiekėjo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Rangovui  patvirtintų sąskaitų sumų.

5.3.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia tiekėjo nuo jo prisiimtų

įsipareigojimų pagal sudarytą sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su

subtiekėju, Rangovui sutartimi numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina

subtiekėjui.

5.3.4. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Rangovo ir

subtiekėjo nurodyti kiekiai/apimtys/mokėtinos sumos, rizika prieš Užsakovą tenka Rangovui ir

neatitikimai pašalinami tiekėjo sąskaita.

5.3.5. Atsiskaitymas su subtiekėju vykdomas per 30 dienų nuo tinkamos sąskaitos

pateikimo Užsakovui. 

5.3.6. Atsiskaitymai su subtiekėju atliekami Sutartyje nustatytais įkainiais/kainomis.

5.4. Sudarant pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti,

Rangovas įsipareigoja Užsakovui pranešti pasitelkiamų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius

duomenis ir jų atstovus. Užsakovas taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos

informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus,

kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

5.5. Subtiekėjų keitimas vietomis tarp sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės

(mažesnės) darbų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui

galimas tik tiems darbams, kuriuos Rangovas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik

gavus Užsakovo sutikimą. Sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subtiekėjus,

pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.

5.6. Sutarties galiojimo metu subtiekėjų keitimas ir (ar) papildomų subtiekėjų

pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas, tik gavus Užsakovo sutikimą

ir esant vienai iš šių priežasčių:

5.6.1. kai sutartyje numatytas subtiekėjas yra likviduojamas, bankrutuoja ar susidaro

analogiška situacija;

5.6.2. subtiekėjas Rangovui atsisako teikti jam Sutartyje numatytą darbų dalį;

5.6.3. siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį dėl pagrįstų aplinkybių būtina padidinti

darbų atlikimo spartą.
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5.7. Sutarties 5.5 ir 5.6 punktuose nurodytais atvejais Užsakovui pateikiamas pagrįstas

prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti atlikti Darbus, tik

Rangovui gavus Užsakovo sutikimą.

VI. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

6.1. Užsakovas turi teisę:

6.1.1. Kontroliuoti ir prižiūrėti, ar atliekamų Darbų atlikimo eiga, kiekis, kaina,

medžiagų kokybė ir įrangos naudojimas atitinka Sutarties sąlygose nustatytus reikalavimus. 

6.1.2. Reikalauti, kad Rangovas Darbus vykdytų laikydamasis normatyvinių statybos

dokumentų reikalavimų. Jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutartinių įsipareigijimų, nesilaiko

normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų ir (ar) kitų Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų,

Užsakovas turi teisę raštu reikalauti šalinti defektus, nepriimti nekokybiškai atliktų Darbų ir nemokėti

už netinkamai atliktą Darbą iki nustatytų statybos Darbų defektų pašalinimo arba pašalinti trūkumus

trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita. 

6.1.3. Duoti nurodymus Rangovui ir reikalauti jų vykdymo, jei sistemingai pažeidžiami

Sutartyje nurodyti kokybiniai reikalavimai.

6.1.4. Sulaikyti mokėjimusuž atliktus darbus, jeigu dėl Rangovo kaltės nepašalinti

anksčiau nurodyti apmokėjimui pateiktų darbų defektai. 

6.2. Užsakovas įsipareigoja:

6.2.1. Pateikti dokumentus, įgaliojimus, reikalingus Sutartyje numatytiems Darbams

pradėti ir užbaigti per protingą terminą, išskyrus dokumentus, kuriuos pagal Sutartį ir (ar) Įstatymus

privalo pateikti Rangovas.

6.2.2. Bendradarbiauti su Rangovu vykdant Darbus.

6.2.3. Sumokėti Rangovui už tinkamai atliktus bei nustatyta tvarka priimtus Darbus

Sutartyje numatytais terminais ir tvarka.

6.2.4. Per įmanomai trumpiausius terminus po rašytinio Rangovo prašymo gavimo

pateikti pastarajam visus sutikimus, įgaliojimus ir (ar) kitus reikalingus dokumentus, kad Rangovas

galėtų veikti kaip Užsakovo įgaliotas asmuo visose kompetentingose institucijose ta apimtimi, kiek

tai susiję su sutartinių įsipareigojimų vykdymu.

6.2.5. Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti iš Rangovo tinkamai atliktus Darbus.

6.2.6. Nesudaryti iki šios Sutarties pabaigos ar nutraukimo sutarčių dėl analogiškų

Darbų vykdymo Sutarties objekte su kitais Rangovais be raštiško Rangovo sutikimo.

6.2.7. Pastebėjęs nukrypimus nuo Sutarties sąlygų, bloginančius darbų rezultatų

kokybę, ar kitus trūkumus, nedelsdamas apie tai pranešti Rangovui.

6.3. Rangovas turi teisę:

6.3.1. Naudotis Lietuvos Respublikos statybos įstatymo ir kituose Lietuvos Respublikos

teisės aktuose numatytomis Rangovo teisėmis.

6.3.2. Gauti iš Užsakovo dokumentus, įgaliojimus ir kitus dokumentus, reikalingus

Sutartyje numatytiems įsipareigojimams vykdyti.

6.3.3. Rangovas turi teisę užbaigti Darbus anksčiau sutarto termino.

6.3.4. Laiku gauti apmokėjimą už tinkamai atliktus Darbus, pagal Sutarties sąlygas.

6.4. Rangovas įsipareigoja:

6.4.1. vykdyti Darbus pagal Sutartį, statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų,

reglamentuojančių statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus. Garantuoti, kad darbų priėmimo

metu darbai atitiks Sutartyje nustatytas savybes, normatyvinių statybos dokumentų reikalavimus, bus

atlikti be klaidų, kurios panaikintų arba sumažintų jų vertę;

6.4.2. sutartyje nurodytais terminais pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti

Užsakovui visus sutartyje nurodytus darbus ir ištaisyti defektus, nustatytus iki darbų perdavimo

Užsakovui ir per garantinį laikotarpį;

6.4.3. savarankiškai apsirūpinti materialiniais ištekliais, reikalingais sutartyje

numatytiems darbams atlikti, darbų vykdymui naudoti medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrengimus,

atitinkančius Sutartyje jiems nustatytus reikalavimus, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais

nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrenginius, garantuoti tinkamą
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statybinių ir kitų medžiagų, įrangos, dirbinių ir gaminių priėmimą, organizuoti jų sandėliavimą,

apsaugą (nuo vagystės bei sugadinimo, įskaitant meteorologinių sąlygų poveikį) ir taupų naudojimą;

6.4.4. laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktų darbų etapus bei apie atliktų

darbų priėmimo - perdavimo datą bei pateikti atliktų darbų aktus, išrašyti PVM sąskaitas faktūras,

kitą normatyvinių statybos dokumentų nurodytą darbų atlikimo dokumentaciją, atlikti būtinus

bandymus (jei reikia) ir apie jų rezultatus raštu informuoti Užsakovą. Užsakovui paprašius

papildomos informacijos, per 3 darbo dienas raštu pranešti apie darbų eigą bei rezultatus, pateikti

kitą su darbų vykdymu susijusią informaciją;

6.4.5. atliktiems Darbams suteikti Lietuvos Respublikos statybos įstatyme nustatytus

garantinius terminus;

6.4.6.  sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams lankytis objekte bei susipažinti su visa

darbų dokumentacija;

6.4.7. savo sąskaita ištaisyti darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir

neatitinkantys Sutarties sąlygų. Taip pat savo sąskaita ištaisyti atliktų darbų trūkumus ir defektus,

išaiškėjusius ar atsiradusius pasibaigus Sutarties vykdymo laikui, bet tebegaliojant objekto

garantiniam laikotarpiui, Užsakovui pateikus raštišką pretenziją, ne vėliau kaip per 14 darbo dienų,

jeigu dėl defekto pobūdžio jie neturi būti pašalinti anksčiau;

6.4.8. Užsakovui pareikalavus, raštu informuoti Užsakovą apie objekte dirbančius

subtiekėjus;

6.4.9. garantuoti saugų darbą, elektrosaugą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo

higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta statybos

teritorijos gyvenančių, dirbančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų pavojų;

6.4.10. užtikrinti, kad pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos

atsakingas Rangovas, darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir

(arba) psichotropinių medžiagų;

6.4.11. užtikrinti, kad Rangovas ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus

būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius

užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo sutartinių įsipareigojimų dalis;

6.4.12. utilizuoti visas darbų metu susidariusias statybines atliekas;

6.4.13. pateikti Užsakovui visą būtiną dokumentaciją, susijusią su darbais, užtikrinti

nepertraukiamą ir saugų eismą;

6.4.14. nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, trukdančias ar

galinčias sutrukdyti Rangovui atlikti darbus nustatytais terminais;

6.4.15. kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo metu Rangovo

kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi.

6.5. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių

su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio rašytinio

Užsakovo sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar

pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.

6.6. Rangovas atsako už bet kokią žalą, kurią jis, jo darbuotojai bei įranga Darbų

atlikimo metu padaro fiziniams ir juridiniams asmenims, ūkininkams bei kitiems ūkiniams

subjektams, privačiai bei visuomeninei nuosavybei, jei tai atsitinka dėl paties Rangovo kaltės.

Rangovas atsako už darbuotojų darbo saugos reikalavimų vykdymą atliekant darbus ir jų neatlikimo

pasekmes.

6.7. Rangovas  privalo atlyginti Užsakovui ir (arba) bet kuriam asmeniui (trečiajai šaliai)

visus padarytus nuostolius, jeigu šie nuostoliai atsirado dėl įsipareigojimų nevykdymo, kuriuos savo

ruožtu sukėlė Rangovas, nesilaikydamas šios Sutarties ar netinkamai ją vykdydamas, arba

pažeisdamas darbų saugos reikalavimus.

6.8. Rangovas  neatleidžiamas nuo atsakomybės dėl įsipareigojimų pagal Sutartį

vykdymo ir jam nekompensuojamos jokios papildomos išlaidos, kurios gali atsirasti dirbant

sunkiomis oro sąlygomis, esant nepalankioms kitomis sąlygoms, vykstant darbams, tačiau kokių

pagrįstai ir protingai galima tikėtis.
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VII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius

įsipareigojimus, laikoma, kad ji pažeidžia Sutartį.

7.2. Jei Rangovas, nesant Užsakovo kaltės, nevykdo ar netinkamai vykdo savo

sutartinius įsipareigojimus sutartyje nustatytais terminais, Užsakovas be oficialaus įspėjimo ir

neribodama kitų savo teisių gynimo priemonių privalo pradėti skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų)

procento delspinigius nuo neatliktų pagal sutartį Darbų vertės iki bus atlikti Darbai, už kiekvieną

uždelstą dieną. Užsakovas priskaičiuotą delspinigių sumą turi teisę išskaičiuoti iš Rangovui mokėtinų

sumų. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo prievolės atlikti Darbus.

7.3. Nustatytu laiku su Rangovu neatsiskaitęs  Užsakovas, dėl savo kaltės praleidęs

apmokėjimo terminą, Rangovui reikalaujant privalo mokėti 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų

delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną pavėluotą dieną. Delspinigių

sumokėjimas neatleidžia Užsakovo nuo pareigos įvykdyti savo piniginę prievolę Rangovui.

7.4. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas:

7.4.1. pažeidimas, atitinkantis Civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus,

nepaisant to, kad tokie nebuvo apibrėžti Sutartyje;

7.4.2. Rangovo  sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminų nesilaikymas;

7.4.3. sutarties kainodaros taisyklių nesilaikymas;

7.4.4. apmokėjimo sąlygų ir tvarkos nesilaikymas.

VIII. NEKOKYBIŠKAI (NETINKAMAI) ATLIKTI DARBAI

8.1. Jeigu Rangovas atliko Darbus pažeisdamas šioje Sutartyje numatytas sąlygas,

nesilaikė normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimų, Užsakovas turi teisę

reikalauti, kad Rangovas:

8.1.1. nedelsiant sustabdytų ir (ar) nutrauktų Darbų atlikimą arba

8.1.2. neatlygintinai pakeistų nekokybiškas medžiagas, gaminius, dirbinius, įrangą 

arba

8.1.3. neatlygintinai pagerintų atliekamų Darbų kokybę, arba

8.1.4. neatlygintinai ištaisytų netinkamai atliktus Darbus, arba

8.1.5. atlygintų Užsakovui Darbų trūkumų šalinimo išlaidas.

IX. ATLIKTŲ DARBŲ PERDAVIMO IR PRIĖMIMO TVARKA

9.1. Rangovas privalo vykdyti Darbus laikydamasis šios Sutarties, Lietuvos

Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų.

9.2. Į atliktų Darbų aktus įtraukiamos visos Rangovui pagal Sutarties nuostatas

mokėtinos sumos.

9.3. Jeigu bet kuriuo šios Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad atlikti Darbai

neatitinka šioje Sutartyje ar jos prieduose nustatytų kokybės reikalavimų, naudotos prastesnės

kokybės medžiagos, nukrypta nuo techninės specifikacijos ar  kitų Sutartyje numatytų reikalavimų

be Užsakovo raštiško sutikimo, tuomet sudaromas abiejų Šalių pasirašomas Defektinis aktas.

Rangovui nepagrįstai atsisakius pasirašyti Defektinį aktą, jis pasirašomas Užsakovo vienašališkai ir

įteikiamas Rangovui pasirašytinai arba išsiunčiamas registruotu paštu.

9.4. Užsakovas turi teisę nepasirašyti Aktų ir neatlikti mokėjimų, kol Rangovas savo

sąskaita nepašalina Defektiniame akte nurodytų trūkumų ir nekompensuoja nuostolių, jei tokie

atsirastų arba kol Šalys nesusitaria (raštu) dėl jų kompensavimo tvarkos. Užsakovas turi teisę pareikšti

Rangovui pretenzijas dėl išaiškėjusių atliktų Darbų trūkumų, jei būtų nustatyta, kad jie atsirado dėl

Rangovo kaltės. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas ištaisytų nustatytus

trūkumus savo sąskaita, arba kompensuotų Užsakovo dėl to patirtus nuostolius.

9.5. Užsakovas, dalyvaujant Rangovui, užbaigus Objekto Darbus, teisės aktų nustatyta

tvarka, nedelsiant organizuoja baigtų Darbų priėmimą iš Rangovo.



7

X. SUTARTIES NUTRAUKIMO TVARKA

10.1. Sutarties nutraukimo tvarka:

10.2. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį

šiais atvejais:

10.2.1. kai Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo pagrįstų Užsakovo

nurodymų atlikti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;

10.2.2. kai yra nustatomi esminiai Sutarties pažeidimai, kurie gali turėti neigiamų

pasekmių pagrįstiems Užsakovo interesams ar lūkesčiams;

10.2.3. kai Rangovas perleidžia Sutartį be Užsakovo raštiško sutikimo;

10.2.4. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą,

arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

10.2.5. kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar

valdymo struktūra ir tai gali turėti neigiamos įtakos tinkamam sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus,

kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis;

10.2.6. darbai Užsakovui tapo nereikalingi.

10.3. Rangovas, įspėjęs Užsakovą prieš 14 kalendorinių dienų, gali nutraukti sutartį,

jei: 10.3.1. Užsakovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 60 dienų;

10.3.2. Užsakovas stabdo darbų ar jų dalies atlikimą daugiau kaip 60 kalendorinių dienų

dėl Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Rangovo kaltės atsiradusių priežasčių.

10.4. Užsakovui arba Rangovui vienašališkai nutraukus Sutartį, Rangovas privalo

perduoti iki Sutarties nutraukimo datos atliktus Darbus, Šalims pasirašant priėmimo – perdavimo

aktą. Užsakovas privalo apmokėti už atliktus Darbus, iš mokėtinų sumų išskaičiuojant netesybas ir

nuostolius, jeigu Sutartis nutraukiama dėl Rangovo kaltės.

10.5. Sutarties nutraukimas nepanaikina nė vienos iš Sutarties Šalių teisės reikalauti

sumokėti netesybas, numatytas šioje Sutartyje už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą iki Sutarties

nutraukimo.

10.6. Sutartis gali būti nutraukiama sutarties Šalių susitarimu.

XI. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

11.1. Nė viena iš Sutarties Šalių neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį

neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti

bei numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad protingomis pastangomis negalėjo užkirsti kelio šių

aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (force majeure).

11.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis yra laikomos aplinkybės, nurodytos Atleidimo

nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos

Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. 

XII. DARBŲ STABDYMAS

12.1. Sutarties vykdymo metu darbų atlikimas gali būti stabdomas dėl šių priežasčių:

12.1. dėl su darbų atlikimu nesuderinamų ekstremalių gamtinių sąlygų;

12.2. dėl viešojo administravimo subjektų netinkamo veikimo ar neveikimo

(pavyzdžiui, neteisėtų sprendimų priėmimą ar vėlavimą priimti sprendimus);

12.3.dėl esminių statinio projektuotojo klaidų ar netikslumų, turinčių reikšmingos

įtakos darbų vykdymui tinkamai ir laiku;

12.4. dėl atsiradusių papildomų darbų, turinčių reikšmingos įtakos darbų vykdymui

tinkamai ir laiku;

12.5. dėl finansavimo trūkumo;

12.6. dėl kitų objektyvių priežasčių, turinčių reikšmingos įtakos darbų vykdymui

tinkamai ir laiku bei kurių Rangovas negalėjo numatyti ir įsivertinti pirkimo metu.
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